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CMAPT OPBXKA CbC CEH3OPHA KITABUATYPA

SMART HANDLE WITH TOUCH KEYPAD

BAXHO!

(BG) BAXXHO! INMpedu 0a usnonssame ycmpolicmgomo, npoyememe mosa pbkosoOcmeo 3a obcriyxeaHe U 20 3anaseme 3a 6boewa ynompeba. Besika nonpaska unu modughukayusi,
usebpweHa om eac, 80du 0o 3a2yba Ha 2apaHyuama. [lpousgsodumensm He HOCU 0M2080pPHOCM 3a no8pedu, KOUMo Mo2am 0a 8b3HUKHamM 8 pesynmam Ha HerpasuieH MOHMaXx unu
ekcrnoamayus Ha ycmpolicmeomo. C oaned Ha ghakma, Ye mexHudeckume daHHU nodnexxam Ha HerpeKkbCHamu U3MEeHeHUs, npou3eodumensm cu 3ana3ea npasomo 0a rpasu npoMeHuU 8
Xapakmepucmukume Ha npodykma u 0a 8beexda pa3nnuyHU KOHCMPYKMUBHU peweHusi, 6e3 da efowasa napamempume Ha npodykma usnu (hyHKUUOHaIHOmMo My Kkayecmeo. JonbiHumenHa
uHghopmayus 3a npodykmume Ha KEY SERVICE moxeme da Hamepume Ha adpec www.locks.bg. KEY SERVICE OO/] He Hocu om2080pHOCM 3a pesynimamume om Hecria3eaHe Ha
pa3snopedbume Ha Hacmosiujomo prkogodcmeo. KEY SERVICE OO/ cu 3ana3ea rnpasomo 0a rpasu npoMeHu 8 Pbkogodcmeomo - nocrieOHama eepcusi Ha Pbkogodcmeomo moxe 0a 6b0e
usmeasnieHa om locks.bgBcuyku npasa 3a npeeod/murikysaHe U a8mopCKU npasa 8be 8pb3ka C HACMOsWOMOo Pbkosodcmeo ca 3anaseHu.

1. He nomansiime ycmpotiicmeomo b8 goda unu dpyaa meyHocm.

2. [podykmbm e npedHasHayeH 3a ebmpelwHa ynompe6a.

3. He usno time ycmpoli , KO2amo Kopriy My e rospedeH.
4. He omeapsiime ycmpolicmeomo u He 20 peMoHmupaiime camu.

5. He usnonssaiime ycmpolicmeomo & npomusopeyue ¢ He208omo

npeﬁHa:maueHue.
TMPEQNA3HN MEPKU 3A BATEPUSITA:
Mposep P 1 +/- npu J Ha f
Uznio. i periop 3a mo3u npodykm mun P
He paiime Hoeu puu ¢ usnonseaHu, 6amepuu, KOUMO ce pasauyasam Mo XUuMu4eH cbcmaes, unu 6amepuu, KOUmMo ce pa: o npou3eod unu
mapka, 3a da npedomepamume usmuyaHe Ha aKymy J He u3xewbpnsli Jo f dHo ¢ omnadbyu, usxenbpasaime au e
liHepu 3a cb6up Ha To
Ko ipaiime ce ¢ 3a da Hay4u 3a eb. 3a I
He npesapexdatime 6amepuu, kKoumo He Mo2am Qa ce npesapexdam.
He cenp. (ime HaKbLCO Ha f
Hukoza He de¢hopmupali f uHeau lime Ha Ouf u yu Ha Kamo npsika cnibHYeea ceemiiuHa, paduamopu unu 02bH.
Oi om ! He pa: i He cebp. (ime HaKbCO U He u3xebprislime 6amepuume 8 O2bHS.
MN3ead f om npody npedu npooh. ChbX| 3a da nped ] pedu om u. Ha aKymy I
Cbxp 7] f Ha m ¢ bIHO 3a deya.
He u3ead r om npody , e u3pa3xod
n puu Mo2am 0a np uoda 0: pody 3
Ako dokocHeme ¢ pbyeme cu om P 2u nod wa eoda.
B cny4aii Ha C aKymy P & o4yume, mombpceme nomow. Bamepuii Moxxe da np Opa3HeHe unu Xumu4yecku
Moan Ha f Moxxe da 610e ¢ o! Cbxp 7] f Odaney om deya u domawHu nro6umyu. Ako noebiHeme 6amepusi, He3a6agHo
nom

IMPORTANT!

Before using the device, read this Service Manual and keep it for future use. Any repair or modification carried out by yourselves results in loss of guarantee. The manufacturer is
not responsible for any damage that can result from improper device installation or operation.

In view of the fact that the technical data are subject to continuous modifications, the manufacturer reserves a right to make changes to the product characteristics and to
introduce different constructional solutions without deterioration of the product parameters or functional quality.

Additional information about ORNO products are available at www.orno.pl. Orno-Logistic Sp. z 0.0. holds no responsibility for the results of non-compliance with the provisions of
the present Manual. Orno Logistic Sp. z 0.0. reserves the right to make changes to the Manual - the latest version of the Manual can be downloaded from support.orno.pl. Any
translation/interpretation rights and copyright in relation to this Manual are reserved.

1. Do not immerse the device in water or other fluids.

2. The product is designed for internal use.

3. Do not operate the device when its housing is damaged.

4. Do not repair it by yourselves.

5. Do not use the device contrary to its dedication.

BATTERY PRECAUTIONS:

Check the correct polarity +/- when installing the batteries.

Use the battery type recommended for this product.

Do not install new batteries with the used ones, batteries which vary in chemical composition or batteries which vary in manufacturer or brand, to prevent battery acid leaks.
Do not discard spent batteries with household waste, discard to special battery collection containers.

Consult your local authorities to learn more about recycling options.

Do not recharge non-rechargeable batteries.

Do not short-circuit the battery terminals.

Never deform the batteries or expose them to direct heat sources, such as direct sunlight, radiators or fire.

Explosion hazard! Do not disassemble, short-circuit or discard the batteries in fire.

Remove the battery from the product before prolonged storage to prevent potential damage from battery acid leaks.

Keep batteries out of the reach of children.

Immediately remove the battery from the product when spent.

Discharged batteries may leak and damage the product.

If you touch battery acid with your hands, rinse them under running water.

In case of eye contact with battery acid, seek medical attention. The battery acid may cause irritation or chemical burns.

Swallowing a battery can be fatal! Keep the batteries away from children and pets. If you swallow a battery, immediately seek medical attention.




BesaKko meo e Ha KO U P u e Yy Ha onacHu dvyu 3a Xopama u cpeda nopadu Hanu4uemo Ha onacHu
8ewecmea, cmecu u KomnoHeHmu 6 06opydearemo. Om dpyza cmpaa, P e yereH om Kolimo mosxem da usenedem cypoauHu Kamo med, Kanali, CMbKA0, #ena3o u Opyau. 3HaKLM weee,

8bpxy unu p KbM He20, MoKkasea om cvbupaHe Ha Yy om KO U . Taka
mapkupaHume npodykmu, nod cmpax om 2n06a, He mozam da 6vdam lliXebp/VﬂHll 8 06uKHoBeHUs BOKAYK 30e0HO ¢ Dpyzu 0byu. M 1 ), ue e nycHamo Ha nasapa meb 13
aszycm 2005 2. OmzosopHocm Ha nompebumens e da npedade 8 MyHKM 3G moxce da ce npedade u Ha
npodasaya, ko ce 3aKynu HO8 NPOOYKM 8 KOAUYECMBo, He om HO80 060p. om cvuwusA 8ud. MHOPMAyusA 3a HANUYHAMA CUCMEMA 3G CbOUPAHE HA U3A30 OM ynompeba enekmpuyecko
obopydsaHe moxe da 6vde Ha mabno e u 8 obwuHckama unu padi cnyxrcba. Iy c

M0CAe0UYU 30 OKOAHAMG CPeoa U 408eWKomo 30pase’

_ Each household is a user of electrical and electronic equipment, and hence a potential producer of hazardous waste for humans and the environment, due to the presence of hazardous substances, mixtures and
components in the equipment. On the other hand, used equipment is valuable material from which we can recover raw materials such as copper, tin, glass, iron and others. The wee sign placed on the equipment,
packaging or documents attached to it indicates the need for selective collection of waste electrical and electronic equipment. Products so marked, under penalty of fine, cannot be thrown into ordinary garbage
along with other waste. The marking means at the same time that the equipment was placed on the market after August 13, 2005. It is the responsibility of the user to hand the used equipment to a designated
collection point for proper processing. Used equipment can also be handed over to the seller, if one buys a new product in an amount not greater than the new purchased equipment of the same type. Information
on the available collection system of waste electrical equipment can be found in the information desk of the store and in the municipal office or district office. Proper handling of used equipment prevents negative

consequences for the environment and human health!
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PL Instrukcja obstugi i montazu
OMNUCAHUE

Tasn MHTENWreHTHa ApbXKa MMa BrpafieHO 3akriodBaHe C KOA M YeTel, 3a NMPBLCTOBM OTnevaTbuu. Moaxoasia e 3a MOHTUpPaHe B NEBU W AECHWU BpaTW, KbAETO OBWKHOBEHO CE& MOHTMpa
cTaHaapTHa Apbxka. Ts oTknouBa BpataTa ypes MNNH koga Ha noTpebuTens, Ypea ckaHMpaHe Ha BbBeEHWs NPeay ToBa NPbCTOB OTNeYaTbk Unv Ype3 6e3nnaTHo NPUNoXeHNe 3a CMapTgOH
upe3 Bluetooth Bpb3ka. MOHTaXHWTE BUHTOBE, BKIMIOYEHU B KOMMMEKTA, NO3BOMSIBAT MOHTaX BbB Bpatu ¢ AebenuHa 38-56 mMm. BnarogapeHue Ha MpOCTUSt CW AM3aliH ApbXKaTa € MHOro
eneraHTHa M ce cbyeTaBa [fobpe € pasnuMuHu  BuAoBe  BpaTu.  [pbkkata ce npegnara B [ABE  BEPCUM:  YepHA UMM C  HWKENOBO  MOKpUTUE.

CMNUCHBK C NPOOYKTU

Cnep oTBapsiHe Ha onakoBKaTa ce yBepeTe, Ye NpoayKTbT e
HenoKbTHaT U MMa BCUYKM M3BPOEHM NO-A0MY akcecoapu: 8
© ©

1. CMAPT gpbxka - 1 6p.

2. Pasknonutenu - 2 6p.

3. CunukoHoBa Wwanba 3a 3aknoyBalla nrnoyka - 2
6p.

4. Batepun AAA - 4 6p.

5. CBbp3aBalum BuHToBEe M4 x 45 mm - 4 6p. HHHEE
6. BuHT M5 x 38mm - 4 6p.
7. Kntou ¢ wyuep - 1 6p. o) ® ® ® @

@ ®

TEXHWYECKU XAPAKTEPUCTUKW

M3TouHMK Ha 3axpaHBaHe: 4x 6atepun AAA (B KomnekTa)

. Bluetooth cranpgaprt: BT 4.0

Bpoi Ha noTpe6uTenure: HeorpaHu4eH

3awmTa oT NPOHUKBaHe 1P20

OnepaTuBHa cuctema: || ios / Android

KoHcymauus Ha eHeprus: 0,45mW (czuwanie) / 770mW (tryb pracy)

Terno: || 680g

Matepwan || uuHkosa cnnas

O6xBaT Ha paboTa: ok. 50cm

2



MOHTAX

[OpbxkaTa e npefHasHayeHa 3a MOHTMpaHe BbB BpaTh ¢ AebenuHa ot 38 mm o 56

MM.
- Mpepn MoHTaxa npoBepeTe Aanu nsbpaHarta oT Bac BpaTa OTroBapst
Ha TO3U KpUTEpUn.
- NpoBepeTe Aanu pa3cTosHAETO MeXAy OTBOPUTE 3@ MOHTaXKHUTE
BMHTOBE B LUaxTaTa Ha 6paBaTa e 38 mm.
AKo TOBa He e Taka, 3ak/oyBallaTa Brnoxka TpsioBa Aa ce CMeHM.
- MoHTWpaiiTe ApbxkKaTa, KakTo € NokasaHo Ha YepTexa. He
3abpaBsinTe Ja MOHTUpaTe ApbXKaTa ¢ kombrHMpaHaTa GpaBa u
YeTella 3a NPLCTOBK OTNEYaTbLM OT BbHILIHATA CTpaHa Ha BpaTaTa.
- MoHTaxbT TpsibBa Aa ce 3BBLPLUM NPU OTBOPEHa BpaTa.

Translated with www.DeepL.com/Translator (free version)

BbTPeLllHa cTpaHa

BBbHLUHA CTPaHa

e/

o — U

CMNEUNDUKALNA HA BATEPUATA

MpoaykTbT ce 3axpaHBa ¢ YeTupun BaTtepun Tun AAA. 3a fa oTBopWTe oTAeNeHMeTo 3a 6aTepum, pasnonoXeHo B Kpasi Ha ApbXKkaTa, OTBUINTE BUHTA, HamupalLl,
ce B kanaka Ha 6aTepuuTe, C NomolyTa Ha oTBepTka. VHCTanupaHeTo u noamMsHaTa Ha GaTepuuTe e nokasaHo Ha cxemaTta no-gony. Korato uHctanupate

6aTtepuuTe, He 3abpaBsaiiTe Aa cnasBaTte NPaBUMHUS NONSPUTET.

Wskaznik niskiego
stanu baterii

CUrHANN3ALUUA C HUCKA KOHCYMALUA HA EHEPIusa

AKO YCTPOICTBOTO BU UM NPUNIOXKEHNETO Ha TenedoHa B Nokassa, Ye Gatepusita B ApbXkaTta Ha BpaTaTta e U3ToLLeHa, CMEHeTe s C HOBa, 3a [a He pasneeTte
6aTepusTa 1 aa nospeauTe NPOAyKTa UNW a 3arybute Bb3MOXKHOCTTa Jja OTBOpUTe BpaTaTta 0THOBO. Cries MbpBOTO NpeaynpexaeHue ce npuema, ye Bparara

BCe olle Moxe Aa 6bae 3aTBopeHa/oTBOpeHa NpubnuanTenyo 50 nbTu.

Pokrywa na baterie

Baterie

- Manonasearite camo ankanHu 6atepun 1,5 V tn AAA. He nsnonssaiite 6atepum ¢ Apyru cneumdmkaumm.

- KoraTto cmeHsiTe GaTepVIMTe, cnassaiite npaBUiHMUA nonapuTteTt.
- BuHaru nsnonseainTte HanbnHO HOBU 6aTepvw| npu nogmaHaTta Um.

- Cneu KaTto 3ameHuTe 6aTep|/||/|Te B ApbXKaTa Ha BpaTaTta, agMUHUCTPATOPBT TpﬂﬁBa Aa 0TBOpM BpaTaTta, 3a Aa OTKIK4YM cucremara. B npoTuBeH cnyqa|7|

npunoxeHudarta 3a cmapchom/l, MVH KofoBeTe U NPbCTOBUTE OTNEeYaTbUn Ha ﬂOTpeﬁI/ITeJ'WITe HAMa aa pa6OT9|T.

LED UHOUKATOP

B ceH30pHMsi NaHen Ha KOAOBOTO 3akKnioyBaHe € BrpafieH CBETOAMOAEH MHOMKATOP, KOWTO Ce Hammpa OKoro YeTela 3a NpbCToBM oTnevyaTbuu. KoraTo He ce nanonssa
3a NpoabIKMUTENEH NEPUOA OT Bpeme, YCTPOMUCTBOTO NPeMMHaBa B peXuM Ha 3acnuBaHe. 3a Aa "cbbyaute" ycTpoicTBOTO, NMb3HETE CEH30PHUS NaHen HaasicHo (oT 1

[o 7). CBeToaMoaHNAT UHANKATOP MMa CNeaHOTO LIBETOBO KOAMPaHeE:

bW

No. Crartyc Ha LED nHaukaTtopa 3BYKOB CUrHan CbCTOsiHME Ha yCTPOMNCTBOTO

1 3enenuaT LED Ha yeTeua cBeTBa 3a 2 cekyHAn KpaTbK 3BYKOB CUrHan MpaBunHo pa3ynTaHe Ha NPbLCTOBM OTMEYaT

2 YepseHusaT LED Ha yeTela cBeTBa NOCTOSHHO 2-KpaTeH 3BYKOB cuUrHan HenpaBunHo pasynTaHe Ha NPbLCTOBU
OFHEMEDHM

3 OcBeTsiBaHe Ha 6yToH "4" (Mura 2 nbTu) 3 NbTy 3BYKOB CUrHan YCTPOWCTBOTO € 3aKMNioYeHo 3a 3 MUHYTH

4 YepseHnusaTt LED mura (vHaukaTop 3a mnatoleHa 6atepus) - YCTpoiicTBO € usToLleHa 6atepus

Uwaga: W razie 5-krotnego podania btednego kodu dostepu urzadzenie automatycznie zostanie zablokowane na czas 3 minut i nie moze zosta¢ otwarte w tym czasie.




EN‘

Operating and installation manual

DESCRIPTION AND USE

This smart handle has a built-in code lock and fingerprint reader. It is suitable for installation in left- and right-hand doors, where a standard handle is usually
mounted. It unlocks the door either by user’'s PIN code, by scanning the fingerprint entered previously or by a free smartphone app using Bluetooth connection. The
mounting screws included to the set enable installation in doors 38-56mm thick. Thanks to its simple design, the handle is very elegant and goes well with different
door types. The handle is available in two versions: black or nickel-plated.

PACKAGE LIST

After opening the packaging of the product, please make sure the product is
intact and confirm the accessories are complete as per the list below: © 8 ©
1. Smart handle — 1 pc.
2. Escutcheons - 2 pcs. ® ®
3. Silicone washer for lock plate — 2 pcs.
4. AAA batteries — 4 pcs.
5. Connection screws M4 x 45mm — 4 pcs.
6. Screw tube M5 x 38mm — 4 pcs. L
7. Allen key — 1 pc.
© @ ® ® @
TECHNICAL DATA
Power source: | 4x AAA batteries (included)
Bluetooth standard: | Bluetooth Low Energy 4.0
Number of users: | unlimited
Ingress protection: | 1P20
Operational system: | iOS/Android
Power consumption: | 0.45mW (standby) / 770mW (operation)
Weight: | 680g
Material: | zinc alloy
Operation range: | ca.50cm
INSTALLATION
indoor outdoor

This handle is designed for door thickness between 38mm to 56mm.

Check that your door fulfils this requirement before you start
installation.

Check if there are 38mm back-to-back screw holes in the lock body,
otherwise please replace it.

Please install the handle as per the diagram. Make sure the handle
with code button is installed on the outside of the door.

Carry out the assembly with the door open.

BATTERIE PARAMETER

The product is powered by four AAA type batteries. To open the battery compartment located at the end of the handle, unscrew the screw located in the battery cover
with a screwdriver. Installation and replacement of batteries is shown in the diagram below. When installing batteries, remember to remember to observe the correct

polarity.

Low battery
indicator

Batteries

Battery compartment




LOW POWER INDICATION
When the product or the App signals low power warning, please replace the battery to avoid battery leakage and damage or to avoid blocking of the lock. After
warning signal appears, the door can still be unlocked for about 50 times.
. Use only alkaline 1.5V type AAA batteries. Do not use batteries with different specifications.
Pay attention to the correct polarity when replacing the batteries.
Always replace discharged batteries with new batteries.
After replacing the batteries, administrator has to unlock the door once for sending authorization signal to the handle, otherwise the user’s smart phone or
PIN code cannot work properly.

LED INDICATOR

The LED indicator (light) is built into the touch panel of the combination lock and is located around the fingerprint reader. During longer periods of non-use the device
goes to sleep. To "wake up" the device, slide your finger on the touch panel to the right (from 1 to 7).
LED indicator statuses:

Lp. LED indicator status Buzzer Status of the device

1 Green LED on the reader lights up for 2 seconds short ,beep” Correct fingerprint readout
2 Red LED on the reader lights continuously 2 times ,beep” Incorrect fingerprint readout
3 lllumination of button "4" (flashing 2 times) 3 times ,beep” Device locked for 3 minutes
4 Red LED flashes (low battery indicator) - Low battery indication

Important: If you enter the wrong access code 5 times, the device will automatically be locked for 3 minutes and cannot be opened during this time.

Declaration of conformity:
Orno-Logistic Sp. z 0.0. declares that the type of radio device: OR-ZS-853, code door handle with touch keypad and smart function complies with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU
declaration of conformity is available at the following web address: www.support.orno.pl.

DE Bedienungs- und Installationsanleitung

BESCHREIBUNG UND ANWENDUNG

Der moderne Code-Turdriicker mit Touch-Tastatur und Fingerabdruckleser eignet sich sowohl fiir den Einsatz an rechten als auch an linken Tiiren anstelle eines
traditionellen Turdriickers. Sie kann durch Eingabe des PIN-Codes des Benutzers, durch Scannen eines zuvor eingegebenen Fingerabdrucks oder uber eine
Bluetooth-Verbindung mit einer App auf dem Smartphone geoffnet werden. Die mitgelieferten Montageschrauben ermdglichen den Einbau in Tiren mit einer
Turstarke von 38 bis 56 mm. Die elegante, schlichte Form des Turdrlckers passt zu vielen Turtypen. Der Turdriicker ist in zwei Varianten erhaltlich: schwarz oder
vernickelt.

SET BESTANDTEILE

Uberpriifen Sie nach der Offnung der Verpackung, ob das Produkt intakt ist

und alle unten aufgelisteten Zubehdrteile enthalt: o 8 o Q
. Code-Tirdriicker mit Touch-Tastatur — 1 Stlick N—~
. Rosette — 2 Stk. ® ®
. Silikon-Unterlegscheibe fiir die Rosette— 2 Stk.

1
2
3
4. Batterien AAA — 4 Stk.
5
6
7

. Verbindungsschrauben M4x 45mm — 4 Stk.
. Gewindeeinsatz M5 x 38mm — 4 Stk.
. Inbusschlissel - 1 Stlick

TECHNISCHE DATEN

Stromversorgung: | 4x Batterien AAA (enthalten)

Anschlussstandard: | BT 4.0

Anzahl der Nutzer: | unbegrenzt

Schutzart: | IP20

Betriebssystem: | iOS/ Android

Stromverbrauch: | 0,45mW (Standby) / 770mW (Arbeitsmodus)

Gewicht: | 680g

Material: | Zinklegierung

Kommunikationsreichweite: | zirka 50cm

MONTAGE

Innenseite AuBenseite
Der Turdrucker ist fir die Montage in Turen mit einer Stérke von 38 mm bis
56 mm vorgesehen.

. Prifen Sie vor der Montage, ob die von Ihnen gewahlte Tir dieses Z
Kriterium erflllt.

. Priifen Sie, ob der Abstand zwischen den
Befestigungsschraubenléchern in der Rosette 38 mm betragt.
Wenn dies nicht der Fall ist, muss das Schloss ausgetauscht
werden.

. Befestigen Sie den Turdricker wie in der Zeichnung dargestellt.
Denken Sie daran, den Tirdriicker mit Zahlenschloss und
Fingerabdruckleser an der AufRenseite der Tir zu montieren.

. Die Montage muss bei gedffneter Tir durchgefiihrt werden.



http://www.support.orno.pl/

BATTERIEPARAMETER

Das Produkt wird mit vier Batterien des Typs AAA betrieben. Zum Offnen des Batteriefachs, das sich am Ende des Tiirdriickers befindet, abschrauben Sie die
Schraube, die sich im Batteriefachdeckel befindet, mit einem Schraubenzieher. Die Montage und der Austausch der Batterien ist in der folgenden Zeichnung
dargestellt. Achten Sie beim Einsetzen der Batterien auf die richtige Polaritéat.

Batteriezustandsanzeige Batteriefachdeckel
Batterien

Batteriezustandsanzeige
Wenn lhr Gerat oder lhre Telefon-App eine schwache Batterie im Tirdriicker anzeigt, wechseln Sie diese aus, um ein Entladen der Batterie zu vermeiden und
Beschadigung des Produkts oder Verlust der Fahigkeit, die Tur wieder zu &ffnen. Wenn die Warnung zum ersten Mal erscheint, wird vermutet, dass die Tur noch
etwa 50 Mal geschlossen/gedffnet werden kann.

o Verwenden Sie nur Alkali-Batterien des Typs AAA mit 1,5V. Verwenden Sie keine Batterien mit anderen Spezifikationen.

e Achten Sie beim Austausch der Batterien auf die richtige Polaritat.

« Verwenden Sie beim Auswechseln immer komplett neue Batterien.

e Nach dem Austausch der Batterien im Turgriff muss der Administrator die Tur 6ffnen, um das System zu entsperren. Andernfalls funktionieren die

Smartphone-Apps, PIN-Codes und Fingerabdriicke der Benutzer nicht.

LED-ANZEIGER

Der LED-Anzeiger (Diode) ist in das Touchpanel des Zahlenschlosses eingebaut und befindet sich im Umkreis des Fingerabdrucklesers. Wenn das Gerat tber einen
langeren Zeitraum nicht benutzt wird, wechselt es in den Standby-Modus. Um das Gerét "aufzuwecken", streichen Sie mit dem Finger tUber den Touchscreen nach
rechts (von 1 bis 7 Mal). Die LED-Anzeige hat die folgenden Farbbezeichnungen:

Lp. Status der LED-Anzeige Summer Geriétestatus

1 Griline LED-Diode am Lesegerat leuchtet fur 2 Sekunden kurzer Signal ,beep” Korrektes Ablesen des Fingerabdrucks
2 Rote LED-Diode am Lesegerat leuchtet konstant 2-faches Signal ,beep” Fehlerhafte Fingerabdruckablesung

3 Beleuchtung der Taste "4" (2 mal blinken) 2-faches Signal ,beep” Gerat gesperrt fir 3 Minuten

4 Rote LED-Diode blinkt (Anzeige fiir schwache Batterie) - Anzeige fiir schwache Batterie

Achtung: Wenn Sie 5 Mal den falschen Zugangscode eingeben, wird das Gerét automatisch fiir 3 Minuten gesperrt und kann wéhrend dieser Zeit nicht ge6ffnet werden.

Konformitatserklarung:
Orno-Logistic Sp. z o0.0. erklart hiermit, dass der Typ des Funkgerates: OR-ZS-853 entspricht der Richtlinie 2014/53/EU. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verfiigbar: www.support.orno.pl.

BesnnaTHo npunoxeHue ,,Janus Lock”
Free application ,,Janus Lock”

1. UHcTanauus / Installation

(BG) Motpebutennte moraT Aa usternsTt 6e3nnaTHO NpUNoXeHne 3a ynpasreHne
Ha CBOMTE CMapT APbXKU Ype3 ckaHupaHe Ha QR koaa BASICHO unu Ypes TbpceHe
1 n3TternsHe Ha npunoxeHueto "Janus Lock" B Apple App Store unu Google Play.
(EN) Users can download a free application to manage their smart handles
through scanning the QR code on the right, or by searching and downloading
“Janus Lock” application in the Apple App Store or Google Play.




2. Peructpauus / Register

(BG) Cnep npuvknioyBaHe Ha MHcTanauusta notpebutenute Tpsbea Aa cb3gagar
akayHT, ako 13non3BaT NpUIoXeHUeTo 3a Nbpeu MbT. HatucHeTe Pernctpaums Ha
HavanHaTa cTpaHuua, 3a [a BrneseTe B CTpaHuuaTa 3a peructpauusi. Ako Beye
vmate akayHT B Apyru npunoxenus (Hanp. Google, Facebook, WeChat), moxeTe
f[a BneseTte, kaTo M3MNoOn3BaTe Beye CblUeCTByBalLMTE akayHTU. MoxeTe CblLlo
Taka fa cb3dafeTe HOB akayHT - LipakHeTe BbpXy pasgena Wwenn appec. B
cnefBalima nposopeL, BbBeAeTe UMmeiin agpeca cu, umeTto u bamunusaTa cu. Le
nony4nTe NWHK, KOWTO TpsibBa Aa KNUKHeTe, 3a Aa NOTBbPAUTE AaHHUTE CU.

(EN) After the installation is completed, users need to create account if they use
the App for the first time. Click Register on the homepage to enter registration
page. If you already have an account in other applications (e.g. Google, Facebook,
WeChat), you can log in using the already existing accounts. You can also create
a new account — click Email address tab. Enter you e-mail address, your first and
last name in the next window. You will receive a link that you have to click in order
to confirm your credentials.

1025 MM N 93% 8

Register

G+ Sign in with Google

f Sign in with Facebook

or using email

Email address

3. Jlorun / Login

(BG) OTBOpeTe OTHOBO NPUIIOXKEHWETO W Bre3Te B Hero, 3a da oTBopuTe
notpebuTenckata cTpaHvua. Ako noTpebutensT 3abpasu naponara cu, Ta MOXe
na Obde Bb3cTaHOBEHa, KaTo LpakHeTe Bbpxy "3abpaBu naponata" Ha
CTpaHuLUaTa 3a Bnm3aHe.

(EN) Open the application again and login to open the user page. If the user
forgets the password, it can be reset by clicking forget password on the login

page.

10:27 M

Hello!

BN 92%8

Welcome back. Do you want to
enabled password to protect the app?

Password Protect
Create a 4-digit password

Editlater )

4. Cnucbk cbe apbxku / Lock list

(BG) CnncbKbT C KNtovarnku e npaseH 3a HoOB NoTpebuTen, Tbil kKaTo BCe oLue
Hsima gobaBeHu kntoyanku. Ako 3a notpebutens e gobaseHa knovanka, B
CMUCBKa C KtoYarky ce nokassaT BCUYKM KIoYasku, BKIOYUTENHO KIloYankute
Ha agMUHUCTPaTOpUTE Y BPEMEHHUTE KMoYoabpXaTenu, HasHayeHn oT Apyru
notpeburenu. .

(EN) The lock list is empty for a new user because no locks have been added yet.
If a lock has been added for the user, the lock list displays all the locks, including
administrators’ locks and temporary key chains assigned by other users.

10:28 B ™

&
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e

You have no locks yet!




5. TbpceHe Ha apbXxku / Lock searching

(BG) MposopelLbT 3a TbpCeHe Ha Knioyarku no3sosisiBa TbpPCEHe Ha KIoyanku,
KOUTO ce HamupaT B 6nu3ocT o Bawusi cMapTdoH. YBepeTe ce, Ye Bluetooth e
BKMtoveH. Cnieq kaTo 6bAaT HaMepeHN BCUYKN HAMMYHN KIoYarku, NpUnoxeHneTo
e nonuTa Kos kniovarnka Aa CABOM CbC CMapTgoHa BU. AKO MUckaTe Aa COBOUTE
CMapT ApbxXKaTa Cu, NPOCTO HaTUCHeTe KOWTO M [a € KnaBull Ha HeiHaTta
Knasuatypa.

(EN) Lock searching window enables searching for locks that are in proximity of
your smartphone. Make sure you have your Bluetooth switched on. Once all
available locks are found, the app will ask which lock to pair with your smartphone.
If you want to pair your smart handle, just press any key on its keypad.

1028 ™

Pair a new lock

Searching for nearby lock

Uwaga
Prosze nacisnaé dowolny przycisk na
klamce, aby wejsé w tryb parowania

==

® -

6. CBbp3BaHe Ha ApbXxku / Lock pairing

(BG) Korato n3bepeTe 3akniouBaHeTo, NPUIIOXKEHNETO LLie BU NonuTa Aanu uckate
[a ro casouTe CbC CMapTdoHa cu. AKO COBOSIBAHETO € HeyCreLlHo,
NPUIIOXEHNETO Le BW MOMONM Aa HaTUCHeTe Hsikol ByTOH Ha ApbxkaTa, 3a Aa
BMneseTe B PEXWM Ha CABOSIBaHe.

(EN) When you select the lock, the app will ask if you want to pair it with your
smartphone. If the pairing fails, the app will ask you to press any button on the
handle to enter the pair mode.

1028 BM

How do you want to call this lock?

You can edit this anytime

Smart Handle

Continue »
7. Peructpaums Ha gpbxku / Lock registration 1028 B0 XS 928 1029 B9 2
(BG) MNpean 3akniouBaHeTo Aa 6bAe ycnelwHo o6Bbp3aHo, NoTpebutensT moxe X
na n3bepe KOHKPETHO VMMe M WMKOHa 3a [AafeHOTO 3aknoyBaHe. YCNeLwHOoTo
CBbp3BaHe ce NOTBbPXAABa CbC CbOTBETHOTO CLOGLLEHME Ha ekpaHa.
(EN) Before the lock is successfully bound, the user can select a specific name Select a profile photo Lock added!

and icon for the given lock. Successful pairing is confirmed with an appropriate
message on the screen.

Buttons

an

® H A e

Continue )

Done »




8. OnpegensiHe Ha agmuHcTpaTtop / Admin role

(BG) Ako cTe Bnesnu nbpBM B [JajeH ko4, BeAHara cTaBaTe Heros
agmuHucTpatop (admin). MoxeTe Oda nokaxeTe WUCTOpUsiTa Ha OTKIOYBaHETO,
KakTo 3a cebe cu, Taka M 3a Apyrn noTpebutenn. AOMUHUCTPATOPBLT MOXe Aa
oTOpY3npa eneKkTPOHHU KIMoYOBE Ha ApYrvi NOTpeduTeny, BKIIOUYUTESTHO MOCTOSIHHU
1N BpemeHHM knodose. KniovyoseTe morat ga 6baaT oTopusMpaHM camo 3a
perucTpupaHy akayHTu.

(EN) If you logged first to a given key, you became its administrator (admin) straight
off. You can display unlock history, both for yourself and other users. The
administrator can authorize E-keys to other users, including permanent keys and
temporary keys. Keys can only be authorized to registered accounts.

1029 ™M o NERRL92%e

] +

Your locks

Buttons. am

Admin

1029 ™M o NRR L 92%8

X

a

Unlock Now

Buttons

@m 93%

Unlock History

You have no unlock records yet

Use as a normal handle

Access Right Add »
You Admin
Buttons Unpair )

c2b9d82a3537a5a5
0.98

9. lo6aBu HoBM noTtpebutenu / Add lock users

(BG) Cnep kato Bnesete B MeHioTo Add Access Right
(JobaBsiHe Ha NpaBoO Ha JOCTbN), MOXeTe Aa n3bepeTe HauuHa,
1o KOWTO MckaTe Apyrnte noTpedbutenu aa oTBapsT knovankaTa:
nokaHa no MMeiin UM No Homepa Ha NoTPedUTENCKUS akayHT,
6). cb3gaBaHe Ha Ko 3a JOCTbN 3a Apyrn notTpebutenu

10:29 B ™M

Add Access Right

Select the way you want to let user to

use your lock

Invite by Email or Account no

Adding access right to invited Invite »
(HaTucHeTe undpoBuTe BYTOHM Ha KnaBuaTypaTa Ha ApbXkKaTa),
B). reHepvpaHe (aBTOMaTUYHO) Ha 1-OHEBEH KoA 3a AOCTbI. Create Passcode
(EN) Once you enter the Add Access Right menu, you can select o Create »
the way you want other users to open the lock: K kY e ook
a). invite by email or by user’s account number, Generate 1-day Passcode
b). create passcode for other users (press digital buttons on the Allow user to unlock with Generate >
handle’s keypad) passcode within a specific day
c). generate (automatically) 1-day passcode.
9.1 EaHogHeBeH koa/ 1-day passcode 1029 B0 BN 91%8 DL e —
(BG) Cnep kaTo Bnesete B pasgena [eHepupaHe Ha 1-gHeBeH Kof 3a AOCTbM, X Passcode generated

usbepeTe AafeHaTa Aata Ha [OCTbM. ABTOMATUYHO reHepuUpaHusT OT cuctemata
KoZ 3a JocTbn LWe 6bAe nokasaH Ha crieaBalins ekpaH. MoxeTe aa ro konupate n
[a ro nanpatute Ha gpyru notpeburenu.

(EN) Once you enter the Generate 1-day passcode tab, select the given date of
access. The passcode, automatically generated by the system, will be displayed in
the next screen. You can copy it and send to other users.

Generate 1-day Passcode

Select the date of access

< March 2024 >

s M T w T F s

Continue »

You can unlock on Mar 15, 2024 by the
following passcode

3424142

Copy >

Done




10. NMpaBa 3a goctbn / Users access right

(BG) JoctbnbT Ha noTpebutenuTe ¢ koA 3a AOCTbN Moxe Aa 6bae orpaHnyeH o
onpepeneHn Yacose, AHW OT ceamuuaTa, Aatv unu ga 6bae ¢ eaHoKpaTeH Kog 3a

[oCTbI.
(EN) Access for users with passcode can be limited to specific hours, days of
week, dates or it can be a single-entry passcode.

10229 B ™M AR 91%8

X
Access Right

When can this user access this lock?
Limited time access
Limited day access
Limited date access

Single time access

(BG) 3a poa cb3gapeTe koA 3a A4OCTbN, BNeate B pasfena Koa 3a goctbn. Moxete
[a m3nonssarte YeTMpuTe HanuMuHu umdpu, 3a Aa cb3gageTe CBOM COOCTBEH Kop,.
Bceku koa 3a focTbn TpsbBa Aa cbabpka Han-manko 4 umdpu.

(EN) In order to create a passcode, enter the Passcode tab. You can use the four
available digits to create your own code. Every passcode must have at least 4
digits.

Continue )
11. Koa-napona / Passcode 12:33 0 0kes € 3. S @D
X

Kod dostepu

vadz kod dostepu, ktéry zawiera

1jmniej 4 cyfry.

Utwérz kod dostepu >

12. lo6aBsHe Ha npbcToB oTnevyaTbk/ Add fingerprint /

(BG) 3a pa peructpupare HOB NpbCTOB OTMeYaThk, NocTaBeTe NpbeTa cu TpU
NbTU BbPXY CKeHepa (YeTeua).

(EN) To register a new fingerprint, place your finger three times on the scanner
(reader).

1228 0man € tano 23910 e ta

128 0 €

Zarejestruj odcisk palca Zarejestruj odcisk palca

b P

Jostem gotowy by zaczqé.

Kantynuuj, aby L

Zarejestruj odcisk palca

Dalej >

10
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13. Wyswietlenie rejestru wejs¢ z ostatnich 180 dni / Display of the
entry register for the last 180 days / Eingangsprotokolls von die
letzten 180 Tage anzeigen

Wyswietl rejestr wejsé z ostatnich

180 dni
(PL) W celu wyswietlenia rejestru wej$¢ (opcja mozliwa dla ostatnich 180 dni) TY
wejdz w Panel administratora wybranego urzadzenia i wybierz funkcje Rejestr
wejsc. 7 Ay

(EN) To display the entry register (option available for the last 180 days), go into
the Admin Panel of the selected device and select the function Entry register.

(DE) Um das Eingabeprotokoll anzuzeigen (diese Option ist nur fiir die letzten 180
Tage verfugbar), wahlen Sie im Admin-Bereich des gewahlten Gerats die Funktion
"Eingabeprotokoll".

14. Usuwanie sparowanych urzadzen / Unpair the connected
device / Gekoppelte Gerite 16schen

(PL) W celu usuniecia sparowanego urzgdzenia nalezy uzyé przycisk
Unpair. Czynno$¢ ta jest wymagana, aby inna osoba badz urzgdzenie mogto
uzyska¢ prawa administratora.

(EN) In order to unpair the connected device, press Unpair button. Follow this step
if you want to transfer admin rights to another user or a device.

(DE) Um ein gekoppeltes Gerat zu loschen, verwenden Sie die Taste
"Unpair". Diese MaBnahme ist erforderlich, um einer anderen Person oder einem
Gerat Administratorrechte zu geben.
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